
Schlauchtülle vormontiert
Douille cannelée prémontée
Hose nozzle pre-assembled

SO 50526
Type -d -d1 Mat.-Nr. M SW L1 L2 D b e kg/100
 
 

 SO 50526-A6-4 058.0520.110 10x1.0 12 30.0 23.0 5.0 10.5 3.0 1.060
 SO 50526-A6-6 058.0520.122 10x1.0 12 38.0 32.0 7.5 17.0 4.0 1.280
 SO 50526-A8-6 058.0520.140 12x1.0 14 37.0 30.0 7.5 17.0 4.0 1.750
 SO 50526-A8-8 058.0520.154 12x1.0 14 41.0 34.5 9.5 17.0 6.0 1.790
 SO 50526-A10-8 058.0520.190 14x1.0 17 40.0 32.0 9.5 16.5 6.0 2.950
 SO 50526-A10-10 058.0520.198 14x1.0 17 45.0 38.0 11.5 19.0 8.0 2.960

 SO 50526-A12-8 058.0520.225 16x1.0 19 41.5 36.0 9.5 17.0 6.0 3.400
 SO 50526-A12-10 058.0520.240 16x1.0 19 43.0 35.0 11.5 18.5 8.0 4.090
 SO 50526-A12-13 058.0520.260 16x1.0 19 47.0 40.0 15.0 21.0 9.2 4.530
 SO 50526-A15-13 058.0520.430 20x1.5 24 49.0 40.0 15.0 21.0 10.0 7.290
 SO 50526-A18-16 058.0520.620 24x1.5 30 55.0 46.0 18.0 25.5 13.0 11.300
 SO 50526-A22-19 058.0520.760 28x1.5 32 57.0 49.0 21.5 25.5 16.0 14.500

Mit dieser Schlauchtülle können Schläuche 
und Rohre aus Kunststoff wie z.B. PTFE, 
PVDF, Polyamid usw. direkt an SERTO-
Verschraubungen angeschlossen werden. 
Für die Schlauchsicherung verwenden Sie bitte 
Schlauchklemme SO 40512 (siehe Kapitel 21).

Montagehinweis: Anschlussmutter mit 1/4 
Umdrehung anziehen. 
Wir empfehlen eine zusätzliche Schmierung auf 
der Planfläche.

Avec ce douille cannelée, les tuyaux et les tubes 
en plastique comme p.exp. PTFE, PVDF, poly-
amide, etc. peuvent être branchés directement 
au raccord fileté SERTO. 
Pour fixer le tuyau, utilisez le collier de serrage 
SO 40512 (voir  chapitre 21).

Note d’installation: Serrez l’écrou de 1/4 
de tour. 
Nous recommandons une lubrification supplé-
mentaire sur la surface plane.

With this hose nozzle, hoses and tubes made of 
plastic, e.g. PTFE, PVDF, polyamide etc. can be 
connected directly to SERTO unions. 
To secure the hose, use the SO 40512 hose 
clamp (see chapter 21).

Assembly information: Tighten the union 
nut with 1/4 turn. 
We recommend additional lubrication on the 
plane surface.

Edelstahl	 Acier inoxydable	 Stainless steel

d=Rohraussen-ø
d1=Rohrinnen-ø
e=kleinste Bohrung
L=Mass in montiertem Zustand
*=mit reduziertem Klemmring

d=ø extérieur du tube
d1=ø intérieur du tube
e=ø-min. de passage
L=après montage
*=avec bague de serrage de réduction

d=tube outside diameter
d1=tube inside diameter
e=minimum bore
L=installed length
*=with reduction compression ferrule
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